IIPOBJIEMH CJIOB’SIHO3HABCTBA PROBL. SLAVONIC
STUD.

2012. Bun. 61. C. 208-214. 2012. Vol. 61. P. 208—
214.

YK 811.162.5°373.74:39

KOHIENT “>KUTTEBUNA UK JIIOUHU”
TA OT0 BIIOBPAJKEHHS B YCTAJIEHUX 3BOPOTAX
BEPXHbOJIYKULIbKOI MOBU

Oaekcannp MOTOPHU

Jlvsiscokuil HayionanrvHuil yHieepcumem imeni leana @panxa
eyn. Yuisepcumemcoka, 1, Jlvsis, 79000, e-mail: ilmaris777@gmail.com
Kagheopa cnog’ancoroi ginonoeii

V cTarTi po3rINalOTECS OCHOBHI OCOOIMBOCTI CEMAHTHKH Ta 3aKOHOMIPHOCTI (DyHK-
LioHyBaHHS (pa3eosIori3MiB BEpXHBOIY)KULIBKOI MOBH, B SIKHX BiZOOPaKEHO YKUTTEBHI
ik moauHd. [Ipenmer anamizy — ¢pa3eonoriydi OOWHMIN, CEMaHTHYHO IIOB’S3aHI 3
KOHIIENTAMH “BECULIS”, “HAPOJKCHHS JIFOMMHKU® Ta “CMEpTh’. AHali3 MPOBENCHO Ha
MaTepiaii HaifHOBIIIMX 3a(iKCOBaHMX (PA3CONOTIYHIX JAHHX.

Knroyosi cnosa: ¢paseomnoris, moOyT, >KUTTEBHH IMKI, BECULIL, HapOIKECHHS,
CMepTh, MOBHA KapTHHA CBITY.

B ocraHHI JECATIIITTS JIIHIBICTUKA MPUJIUISE 3HAYHY yBary rnpoOsieMi HaliOHaIBHOI Kap-
THHU CBITY €THOCY, BiJOOpa)KeHHIO HAPOTHUX TPAIHIii Yy MOBi. 30KpeMa, MOBO3HABII 3BepTa-
I0ThCS IO MOB HEYHCIICHHUX HapOJiB Ta HALIOHAJIBHUX MEHIIWH, SIKi 3 PSRy IPUYUH TPUBAIHIA
Yyac He BHBYAINCS HAICKHAM YMHOM. L[iHHMM MatepialioM ULl THX, XTO 3aiMaeThCs LI€0
IPoOIIEMOI0, € (hpa3eoIoTis, sIKa Cepesl IHIMNX IIACTiB MOBH BUPIZHIETHCS OCOOIMBO SICKPABOO
HalllOHAJILHOIO MapKoBaHicTo. Tax, y cBOIii mpati, MPUCBsYEHiH MOBHIl KapTHHI CBITY YeCHKOI
MoBH, JI. JIaHUJICHKO BHCIIOBIIIOE CITyIIHY JYMKY IIpO T€, 110 HalOUIBII BHUpa3HI HaLllOHAIBHI
pUCH MAIOTh Ti yCTalleHi BUpa3y, KOMIIOHEHTH SIKUX MapKOBaHi “HAlliOHAJILHMM TaBpom™',
KonuenT “nodyroBa cdepa” € OMHAM 3 HAWBAXKIIMBIIIMX KOHLIENTIB, Ha SIKMX OYIyeThCs HAIliO-
HaJlbHA KapTHHA CBITY OyIb-sIKOTO HAapomy 3 i MarepiajJbHOI0 Ta IyXOBHOIO CKJIQJOBHUMH.
Caymsoro € nymka B. Vixuernka Ta JI. ABKCeHTbEBa PO Te, 10 MaTepiajabHe 1 TyXOBHE JKUTTS
HapOJy CTAaHOBUTH HeBHYepIHe pxeperno PO i BOJHOYAC CTBOPKOE SKCTPATiHIBICTHYHE TJIO, Ha
SKOMy 00 €MHILIE MPOCTYNAKOTH 1 MOBHI IIHHOCTI®. 3a3BMyYail L€l KOHILIENT CTOCYEThCS CaMe
(pazeosorii, aJpke YUCIEHHA KUIBKICTh YCTaJeHWX BHpa3iB IIPUCBSYEHA Bi3EPKAICHHIO
BJIACHE peatiii OyIeHHOTO JKUTTS €THOCY.

JKutreBmii MK TyXUIBKUX cepOiB Ha Matepiaii (pa3eoorii 10 CHOTOHI aKTHBHO HE
BUBYABCS MOBO3HABIISIMH, TOMY TPOIIOHOBAHE JIOCII/KEHHS € 3HAYHOIO MIpPOI0 aKTyaJIbHHM.
Mera MpOIOHOBAHOI PO3BIAKKA — IMPOAHANI3ZYBAaTH OCOONMBOCTI CTAaTycy Ta ()YHKIIIOHYyBaHHSI
BEPXHBONYKHIBKUX (PPa3eosIori3MiB, y SIKUX BIJOMTO BECUTbHI TpaIHILil JTyXKWU4YaH, BipyBaHHS
Ta 0OOpsiAM, MOB’s3aHi 3 CIMEHHHM JKHTTSM Ta HapODKEHHSIM IHUTHHH, a TaKOX YCTaJeHi
3BOPOTH, IO CHIiBBIHOCSATBHCS 3 00pa3oM CMepTi. AHaimi3 HpOBEJICHO Ha Marepiaii JaHuX 3

! Janunenxo JI. I. HanioHanbHO-KyIIbTYpHa CEMaHTHKa dechKoi (pazeonorii. Kuis, 2000. C.6.

2 Vorcuenko B. J]. Yxpaincbka ¢paseonoris. Xapkis, 1990. C.176.
© Moropnuii O., 2012
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(pa3eonorivHoro  CIIOBHWKA BEPXHBONMYKHIIBKOI MOBH 32 pefakiiero A. IBgeHka Ta
C. Bronbke®, sKkuii Ha ChOTOAHI € HANMOBHIIIOK BEPXHBLOIYKHILKOK (pazeorpadiunoro
nam’sitkoro. CTaTTsl CKIaJaeTbCs 3 TPhOX YacTHH, B SKMX Ha (ppa3eosoriyHoMy matepiaii
PO3MIISIAIOTECS BECUTbHI TPajuMil JTy)KW4YaH, TpaJullii, MOB’s3aHi 3 HAPO/DKEHHAM Ta 3i
CMEpTIO.

Becimisa myxumpkux cepOiB 3aBKIM BUKIMKAJIO 3alliKaBJIeHH BUeHUX-eTHOrpadiB. Koxxen
perioH Jlyxxwuni Mae cBOi BeCUIbHI TpaJMILii, SIKI MOJISATalOTh B OCOOIMBOCTSIX BECUILHOTO OZIATY,
00psiziB, BeciIbHOI KyXHI Tomo. Becimst Bifirpae ocoOIMBY poib y XKHUTTI JIyXKULBKOTO CyC-
MUIBCTBA, € OJHIEI0 3 TOJIOBHHUX 1 HAHOUTBIN PAiCHAX JKUTTEBHUX IO/ KOKHOTO JIY>)KUYaHHHA.
Yepes 11e Ha BeC/UTsI 3a3BUYail 1yTh 3 PaliCHUM Ta CBITJIIMM HACTPOeM: hic kaz na kwas néhdze
— ‘UTH KyIIMCh 3 PAIICTIO, HATXHEHHSM, sIK Ha CBATO ™,

KoxHOMY BECLILITIO JIOTYHO Nepe/Tye 3HaHOMCTBO XJIOMLIS 3 AIBUYMHOIO 1 3apy4nHH. Sk mpa-
BUJIO, iHII[iaTHBa PO YKJIaJAEHHs LU0y HAICKUTh MOJOJOMY, HApEUeHIH y IIbOMY BHUIAJIKY
BIZIBOJIMTHCS MACHBHA POJib. 3roja abo BiAMOBA JIBUYMHU OAPYKUTHCS BHPAXKAETHCS 3a JOTO-
MOTOI0 ClIeLiaNbHUX, IPUIHATHX Y Till UM 1HIIIH KyJabTypi 3HaKiB. Y dpaseosorii BepXHbOITY-
JKUIIFKOI MOBH HE BHSBIICHO 3BOPOTIB, sIKi O BiJ0Opaskaiii 3rofy AIiBYMHM BHITH 3aMiX, ajle €
IBa (hpa3eosiori3mMu, e BHpakKeHa BiMOBA Bifl MPOIMO3MILi MOJIOIOTO: MIBYMHA IiJHOCHTH Y
TAKOMy BHIIA[Ky XJIOMIEBI Kommwk: korb (korbik, kos) dac¢ nekomu — ‘matm BiIMOBY
onpyxurrcs (npo niBuuny)’>, korb (korbik, kos) dosta¢ — “nicratu BinMoBy BuiiTH 3aMik (IIpO
xytoms)’® (mopiBH. yeckK. ddt koSem, dostat koSem’ 1 ykpainceke 2apbysa daeamu (Oicmamu)®.

3a maBHIMH CIMEHHUMH TPAIMIISIMU, SIKIIO Y JIYXKUIBKIHA POMIIHI € IBOE IiTel, 0COOINBO
SIKIIO OOMIBI JOYKH, HE MOYKHA OyIT0 BHIABAaTH 3aMi>K MOJIOIITY, TOKM HE BUIIIUIA 3aMiX CTap-
mm1a. SIKIIIo 5K XTOCh Tak pOOMB, TO 11 BUMHOK BBayKaBCsl HEMPABIIIHHHIM 1 acOIifOBABCS 3 HEll-
PaBIIILHUM TOPSIKOM BHKOHAHHS CLTBCHKOTOCIIONAPCHKUX POOiT, a came poOiT, OB’ A3aHUX 3i
300poM BpO’Kalo, IO BiIoOpaXeHo y (hpa3seoriorizmi wotawu prjedy syna (pred synom) dzelac —
‘MOJIOZIIITY JIOUKY BUJIATH PaHilie 3a crapiy’’.

OpmHrM 13 HaHBaXIIMBIIIAX MOMEHTIB OyIb-sIKOTO BecULIs € Horo opranizamis. ['omoBHa
TIONST y JKHTTI JIy>)KM4YaH Mae OyTW CIUIaHOBaHa Tak, MO0 3aram’sITaTHCs Ha3aBkKau, a TaKoX
Tax, o0 rOCcTsIM Ha BeCLTi OyIIo IiKaBO Ta Beceso. 3 II€F0 METO0 Ha JTyKUIBKUX BECULIIX JIi€
CIellianbHuil PO3NOPANHUK BeCUILHOrO o0psiny — Opamka (braska). Bunathumii gechkuit
copabict noyatky XX cr. M. Ilara cTBepmkye, o Opalika 3armoyaTkoBYye LTy HOBY iCTOpitO
Mojtonux Jiozei'’. Criouarky BiH BJAIITOBYE HAPEYEHOMY OIVIIMHM, TOTIM — 3yCTpiy OaThKIB
MOJIOAIUX, 1100 BOHM JIOMOBHJIUCS TIPO BECULIS, MICJsS 4Oro Opallka OpraHizoBYE 3apyduHU
(sfub)". Hami BiH BiamToBye Becimis. Criepiny rocti HayTh Ha CBATKOBMIM CHIJAHOK y IiM
Hape4yeHoro. Y meil yac Ipy»KKU TOTYFOTh HapedeHy J0 BECULIA, a OTXKe — 1 JI0 HOBOTO KUTTS.
ITin yac cHigaHKY NOYMHAIOTH IpaTH MY3HKaHTH, 1 y Il Jac Opallka 3alpollye HapeueHy y
3ary, ¢ BXKe CHIATH Ta CHIAIOTh TOCTi, ajle HapedeHa He 3’sBisieThest. Toxi Oparka ifge cam
nrykatd ii y Oymuaky. Komu x BiH HapeueHy 3HAXOIHTh, 1€ € CHMBOJIYHUM IPOIIAHHIM
HapedyeHoi 3 JoMoM GarbkiB'?. OOOB’SI3kOM Opaliku € Opramizamis M iHIIMX BECLTBHUX

3 Hesuenko A., Bénwkosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. Bepxuenyxuikuii paszeonorideckuii ciosapb. Ober-
sorbisch Phraseologisches Woérterbuch. Budysin, 2004.

*Ibid. S.176.

5 Heuenko A., Bémkosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.156.

8 Tbid.

7 Travnicek F. Slovnik jazyka Ceského. Praha, 1952. S.455.

8 DpaseornoridHmii CIOBHUK yKpaiHChKOi MOBH. Y 2-X T. YropsaH. B. M. binoHoxerxko, B. O. Bunnuk, 1. C. I'na-
TI0K. KuiB, 1993. C.169.

® Heuenro A., Bémiosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.410.

1% Pita J. Luzice. Praha, 1911. 8.15.

" Tbid.
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Ibid. S.16.
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LIEPEMOHIH, a TakoXK 3a0e3ledeHHs TOCTAM J0OpPOro HAcTpOK, TOMY 3a3BHYail Opamika €
0CO0OK) BECEIIOIO Ta JOTENHOK: Zortniwy kaz braSka na kwasu — ‘Becenuii, noremnuuin’ .

OCKUTBKU JTyKUIBKI CEpOH € IIOABMH PEJriHHIME, TO 000B’SI3KOBHM Ha TPaAWIIIHHOMY
JYXKHIBKOMY BeCUUTi € BiHUaHHs y 1epkBi. [Ipo BiHYaHHS y LEpKBI MOJIO/IA T1apa OrOJIOIIYe
pimHMM Ta 3HalOMUM 3a3manerias. [Ipu oMy BUKOPHCTOBYIOTE (pas3eonori3m z klétki padnyd
— ‘OroJIocHTH Npo BiHYaHHs y nepksi’ 4. Lle miakpeciroe, HACKIILKN BOXKIMBAM IS JIy)KHYaH €
B3ATTSI CaMe TPaIHLIHHOTO [IEPKOBHOTO LITIO0Y.

Jlo croromHi Ha BECUUIS JIy)XWYaHH ONATAIOTh HaWTapHilre BOpaHHS, SIKE B HUX €, a
KIHKH Ta JiBYaTa, SK MPABIJIO — TPAAUIIN JTYKUIBKUHA BeciIbHUH onar (drasta). Tomy, Ko
XTOCh TapHO OJSTa€ThCs, JYy)KUYaHH KaKyTh, IO L1 ocoba 3ibpajmach Ha Becuuis:
wupikad/pikaé so kaZ na kwas — ‘rapHo, no-cBATKOBOMY ofsraytucs’, debié so kaz kralej
na kwas — ‘rapHo, MO-CBATKOBOMY Bsratucs’'®, TIOHONIEHOro Oy HAa BECULIA HIXTO HE
Busrae: hodze¢ so kaz rubjany kabat na kwas — ‘Oyru aGcomroTHO Hemimxomsaumm’'.
Haii6inpin HeoXalHO BASTHEHOIO € 0c00a, sika 3apo0Jisie co0l Ha KHUTTS MPOJAKEM CTapOro
01Ty (Ha 3pa30K Cy4acHOTO CEKOHJI-XeHAy). JItomell Takoro pomsy 3aHsITh Ha3UBAJIU KOJHCH Yy
Jlyxwumi Lap-Handrij: trundlaty kaz Lap-Handrij — ‘tipo pepty, 0iJHO BAATHEHY JIIOAUHY . 3
Oy Ha CepHO3HE CTAaBJICHHS JIy)KWYaH IO BECUTFHOTO BOpaHHS, BISATHEHI Hendano
TOPTIBIIl BXXHBAHOTO OISTY HE OyIM OaKaHWUMH TOCTSMH Ha BecUUIIX: wifany kaz Lap-
Handrij za kwasne blido — ‘nebaxcanuii, HEMOTPiOHMI '8,

Ha nyxuipke Becuuist TpaJuiliiiHO 3alpoILy 0Tk FOCTeH, sIKi, Ha BiZIMIHY BiJl HAPEUEHHX,
He OepyTb aKTHBHOI yJacTi y Horo opraHizamii: staé kaz na kwasu — ‘Hi90r0 HE pOOUTH, KOIH
iHImi mpamooTs’. OctaHHIN (paseonorisM Moxke OyTH TaKO)K MOTHBOBAHHM CTEPEOTUTIOM
MTOBE/IIHKY HApPEUYCHOI Ha BECILT, 3TiHO 3 SKAM HapedcHill Ha BECLLT BiBOIIIACH MTACHBHA
pob. JIyKumbKe BeCUDIs JJOBOMI 9acTO CYIPOBOKYBAJIOCS IEPEMOHIET0, T Jac SKOi TOCTI
Ta HapeyeHi MPOXOIMIM CEJIOM YHM HaBITh JEKiIbKOMa cellaMd abo YpPOUYHCTO IPOi3auiv
BEpXU Ha KOHSX, TAKOX IO-CBATKOBOMY IpHOpaHuX. L5 1iepeMOoHis Ha BEpXHbOIYKHLBKIN
MOBI Ha3uBaeTbcsi kwasny puc¢. O0pa3 KoHs, SIKMH € arpuOyTOM JyXKHIBKOI BECUIBHOI
LIEPEMOHIi, Y CBIZIOMOCTI HOCITB BEPXHBOIYKUIBKOT MOBH aCOIIIFOETHCS 3 MUXATOO JIFOIUHOIO,
sIka 3BEPXHBO CTABHUTHCS N0 IHIIMX: znoSowac so kaz pleceny kon na kwasnym pucu — ‘Oytn
MMIXaTUM, CTABUTHCH JI0 HIIHX JIFO/IEH 3BEpXHBO .

SIk cBimuaTh (hpaseonorizmu, Becwis y JIyuili Moke TPUBATH JI0 TPHOX AHIB, MPOTSITOM
SIKMX TOCIIOZAapi Ta TOCTi IAATH TPAagWLiiiHI JTy)KUIBKI BeCcUTbHI cTpaBU. HampukiHIi Becimit
rocti go0pe Haigaavcs, HiIXTO HE 3aJIMINABCS TONOIHUM: hfodny kaz kwasar treci dzen kwasa
— ‘cutnii, He ronoaHun’ .

HeBin’eMHUM MOMEHTOM OYIb-SIKOTO BECL/LIS JOCI 3aJIMINAIOTHCS TAHIN. 3a3BUYall TaH-
LIOFOTh Ha BECULI YCi 3aIIpoLIeHi rocTi, Y TOMY YHCIIi MOJIOZI JliBYaTa — NOJIPYrd HapeueHoi.
3arnporeHHs XJIOMIEM AiBIMHN Ha TaHeIb € OHUMH 3 HAHTIOMMPEHIINX 3HAKIB MPOSBY yBaru
JI0 Hel, SKIIO AIBUMHY 3aIIPOCHITN X04a O Ha OJIMH TaHeIlb, I1e O3HaYae I Hel IeBHUH YCIIiX, BOHA
3MOJKE TI03HAHOMHUTHCH 3 XJIOILEM, SIKUH PUBEPHYB YBary 10 Hel, a y MepCIeKTHBI, MOKIHUBO,
i BUHTH 32 HBOTO 3aMiX. [Ipo HiBUMHY, X04 pa3 3alpolleHy Ha TaHElp, JTy>)KHYAHH TOBOPATE,
1110 BOHA “‘Tlepezaia oBec”: wows predad — ‘GyTH 3aIIpOLLEHOK0 X04a O Ha OJUH TaHewp .

ITapa, mo Mae HaMip OZPYKUTHCS, MOBUHHA MaTH NEBHI 3aCO0M 1711 MalOyTHBOTO CIiJIb-
HOTO XUTTA. TH mix BiHeIs 6e3 MeBHOTO MaTepiabHOTO CTAaTKy, OCOOJMBO /I YOJIOBiKa, €

13 Heuenxo A., Bénvkosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.410.
Pata J. Luzice. S.36.

4 Heuenio A., Bémkosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.410.
Pata J. Luzice. S.139.

'3 Ibid. S.176.

1% Ibid.

"7 Ibid. S.126.

'8 Ibid. S.180.

1% Heuenxo A., Bénvrosa C. Hormjoserbski fraseologiski stownik. S.176.
2 Heuenro A., Bémokosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.414.
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BYMHOK HEPO3YMHHI: na cyly swét so Zeni¢ — ‘OOpPYKUTHCS, HE MAIOYHX IIPU IIbOMY JOCTATHIX
3aco0iB s icHyBanus ', HaBeneHuil (ppaseonorisMm Mae, Ha HAIly JAYMKY, BEIHKE eKCIpe-
CHBHE HABAaHTAXXCHHS 1 JIEGMOHCTPYe BKpail HeratMBHE CTaBIICHHS Jy)XHYaH JO TaKOro
0e3MyMHOTO 1 JIETKOBa)KHOTO KPOKy. ByKBasbHMI Tepexiiai Iboro BUpasy 3By4HTh SIK “Ofpy-
JKUTHCS Ha LIJIOMY CBIiTi”, TOOTO, OAPYXUTHCS Y HaJlil Ha JOIIOMOTY CTOPOHHIX.

YV BepXHBONYXUIBKIA (pa3eororii IprCyTHiH 00pa3 OJHOTO 3 HAWBAKIIMBIIIMX Ta Haii-
KOJIOPUTHILINX €JIEMEHTIB TPaJHLIHHOTO BECUTBHOTO OJISTY JIY)KHYAHOK, SIKHH € peajlielo CyTo
JYXXALBKOIO, a came borta — TONOBHWH YOip, SIK TPaBHJIO, IWNIHAPHYHOI (OopMH HOpHOTO
KOJIBOPY, JI0 SIKOTO TIPUKPIIUTIOETHCS IOBra 3ejIeHa CTPIuKa, [0 3BUCAE 10 CIuHI (chribjet): pod
bortu pfiné¢ — ‘Buittu 3amik’>, Kounenr borta, a nymy 1. KonoHenka, € croBomM-o0pasoM,
SIKAII CHUMBOJII3y€ HEBHUHHICTh. BueHMiI BBakKae, IO Taki CJOBa ‘‘BiIOMBAIOTH BIIACTHBE
KOKHOMY HapOJLy cBiToGaueHHs ™,

J10 KIHOK, 5IKi CBOEYAaCHO HEe BUHIILIN 3aM1>{< JY)XHLBKE CYCITIBCTBO CTABHTHCS KPHTHIHO,
iX Ha3MBAIOTH “HiBYATAMH 31 CTAPOIO peectpy’”: holca ze stareho registra — ‘crapa He3aMiKH
*Kinka, crapa miBa’®. TIpuCYTHIN y BEPXHBONYKHUIBKIH (PPA3coNorii TAKOK I[iKaBUi 00pa3
KIHKH, SKa Majia To3anuIo0Hux aited. [Ipo mel K&IKYTb, IO BOHA TOTYETHCS 110 XPECTHH CBOE€T
JUTWHM 11e J10 BecUuist: ki*éizna do kwasa hotowad — ‘MaTyl Io3anuT0OHUX AiTel >,

HacrynHa BakiIBa CXO/IMHKA Y YKHTTI JIOJMHHU — HapoKeHHst quTrHuU. L noxist y naBHi
yacn Oyna OBisIHA OpEOJIOM DI3HOMAaHITHUX OOps/IiB Ta 3BMYAlB, L0 CHPHSIM CIOYATKY
BAaJIOMY Ta Oe3Mpo0JIeMHOMY HApPOJDKEHHIO HOBOI JIIOAMHHM, a 3rofjoM 1 ii InaciuBomy
MaifOyTHEOMY. Y CBiIOMOCTI JY>KHIIBKOI JIHTBOKYJIBTYPHO!I CHIJIBHOTH 3aKPIMMIIOCS TOBIp s,
IO JiTed Y IiM MIPUHOCHTH JIeeKka. BiH BuTsATae ix 3 60mora abo 3 Mops i IPUHOCHTH JOIOMY Y
KOIIMKY 200 y KOpHUTI Ta KUJa€ 4epe3 AuMap. 3a MPUKMETOI0, AiTeH BapTO OUIKyBaTH Y TOMY
OyIMHKY, Haj sSKUM Kpyxiste Jeneka®. OueBUIHO, HEH MOTUBOBaHI BEPXHBOJIY)KHULBKI
(bpa3eonor13MI/I bacon blisko nekoho wobletuje ta bacon pola nékoho pred durjemi léta, sixi
O3HAYAIOTh ‘CKOPO y LLOMY JOMi 3’SBUTbCS JMTHHA’. IIpHiyckaeMo Takosxk, IO [Ba 3rajaHi
(pazeonoriaMi BUHUKIIM BHACIIZIOK TOTO, IO JIY)KAYaHH y JIaBHI YacH HE XOTUIM Brojoc
TOBOPHTH IO T€, I1I0 B KOr'OCh HAPOAUTHCS AUTHUHA, 00 HE HAKIIUKATH 011y, TOMY BIKHBAIH IIi
BUpa3M SK eBdemizmMu. Sk cBimuaTh (hpazeosiori3MH, Y CBIOMOCTI JIYKUIIBKHX CEpOiB WiTKO
PO3pI3HSIOTECS TOHSATTS 3aKOHHO HApODKEHOI Ta HE3aKOHHOHAPO/KeHoi muTwHH. IIpo
3aKOHHOHAPOJDKEHY JUTHHY Ka3alid, 10 BOHA “HE y Kyllax BHpocna’: néchto njeje z kerka
wurostt — ‘XToch € “3aKOHHOHAPOIKEHUM . .." Y. 'V 110sIB1 HE3aKOHHOHAPOKEHOI JUTUHH BUHEH
Hacamriepes] 6athko. Sk J0ka3 — (hpaseonorism néceji nan je so w butrance tepit — ‘XToch €
“HE3aKOHHO HAPOPKEHOI0 IUTHHOK ... %,

He omunyna myxwrpka Gpa3eosoris mie oIHy BaXITHBY TIOI0, SKa BiI0OYBa€EThCS IMICII Ha-
POIDKEHHST IUTUHU — XPecTHHU. Y (paszeosorii BitoOpakeHO LIKaBUi JIYKUIBKUHA 3BUYAM, 32
SIKUM JIUTHHY Ha XPECTUHHU HECIIO TPOE XPECHNX OaThbKiB (kmotr). UerBepTHil XpecHHH 0aTBKO €
3aliBuUM: njetrébny kaZ Stworty kmotr — ‘30BciM HenoTPiOHMIA, HegopeyHnii’”

Bepxuponykuirpka (hpa3eornoris BigoOpakae TaKoX i€papXiro BiTHOCHH MiXX YOJIOBIKOM Ta
JKIHKOFO y ciM’1. TpauIliifHO TOIOBOIO JTYKUIIBKOT CiM’T 3aBXK/IM BBaYKABCsI YOJIOBIK. AJIe Tparm-
JISUTUCSL BUTIAJIKH, KOJIH IIe MICIIe 3aiiMara JKiHka, Toji y JIyKulli ka3aim, 110 YOJIOBIK “nepeian

*! Ibid. $.333.

* Ibid S.36.

3 Kononenxo 1. B. HanionasHo-MoBHa KapTHHA CBITY: 3iCTABHMH acmeKT (Ha MaTepiani yKpaiHCBKOI Ta pocichKol
MOB) // MoBo3HaBcTBO.1996. Ne.6. C.41.

** Heuenro A., Bémokosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.90.

% Ibid. S.176.

%6 Capsinckas Mu(OIOrUsL. DHIUKIONEANYECKuUi coBaps. Mocksa, 1995. C.29-31.

¥ Heuenro A., Bémokosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.135.

% Tbid. $.206.

® Heuenro A., Bémokosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.140.
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XKiHII cBOI wiranu”: cholowy predaé (zhubié) — ‘BrpatuTyu Biamgy y ciM’i’ (mpo 4ososika)™.
BinnosinHoO KiHKa, sika Mae peabHy BIagy y ciM’iie J'IiI[CpOM y CIMEHHUX BITHOCHHAX, XOJIUTb
y mrranax: w cholowach chodzi¢ — ‘Gytu ronoBoro y cim’i> (11po xkinky)’>'.

BecinbHi Tpauiiii Ta ciMeifHe JKHUTTS Jy)KH4aH BiJoOpaXkeHi Y BEpXHbOIYKHIIBKIH (hpazeo-
Jorii 10BOJI TOBHO. 3 Hei JOBiAyeMOCh TPO JaBHI 3BMYAl 1 TOBIp’s, SIKi CTOCYIOTBCS
3HAOMCTBA IIBYMHM 1 XJIOMIIA Ta 3apyYdH, IO CATAIOTH 332 9acOM IIIe CIUTEHOCIIOB’STHCHKOL
noou. Y ¢paseonorismax BiIOOpa)KEHO CBOEPIIHICTh JyXKUIBKUX BECUIBHHX OOpSIB Ta
nepemoHii. LlikaBumMu € Takox 3a(ikCoBaHI y HUX TpaJMIlii Ta moBip’st HaceneHHs Jlyxwi,
TOB’s13aHi 3 HAPOKSHHSAM JTUTUHH, OCOOJIMBUM CTaBJICHHSM JIY>KUYaH JI0 IIi€l paIiCHOI TOIii, a
TaKOXX CTEPEOTHIH, IO CTOCYIOTHCS 3aKOHHO- a00 HE3aKOHHOHApOPKEeHHX aiTei. Okpemuii
HEBEJIMYKUN TUIACT (hpa3eosori3MiB MPUCBSYEHUI CTOCYHKAMH MDK HYOJIOBIKOM Ta JKIHKOIO Y
TpaJUIIHHIN JTyKULBKIN ciM’T.

Y BepXHBOTYXHIIBKIH MOBI I0BOJII Oararo (hpaseosyoriamiB Ha no3HaueHHs cMepTi. Leit gaxr

€ SICKpaBUM CBIJUEHHSM TOrO, HACKUIBKM B@KIMBE Micle 3aliMae JIOTiUHE 3aBEpLICHHS
JIFOJICEKOTO JKUTTS y KapTHHI CBITY eTHocy. JIy)KuIbKi cepOu TpaKTYIOTh CMEpPTh SIK Hepexin y
IHIIMI CBIT, MPOTIISKHUM [IHOMY 1 KpaIiyii 32 HHOTO, OCKUIBKU JIIOIMHA ITCIS CMEPTi 3MOXKe
BIIIMOYMTH BiJl BAKKOTO 36MHOTO KUTTS. TaK, SIKIIO XTOCh IIOMUPAE, BBAKAETHCS, 11O 115 JTFOUHA
BIJIXOZIUTB 31 CBITY JFOZICH: minyé S0 ze sweta — ‘rIOMepTI/I’32 TIITH Ha BIYHMIA CLIOYHHOK: posledni
(wecny) wotpocvink namakac¢®. B. AHTOHSK y CBOIl IIpalli, IIPUCBAYEHil 00pasy cMepTi y BEp-
XHBOTYKHIIBKIN (Dpazeosiorii, 32 CEMaHTUUHUMK OCOOJIMBOCTSIMU KJIACH(IKye BEPXHBOITYKHULIBKI
(pazeosioriaMy Ha IO3HAYEHHsI CMEPTi 1 AUTMTH iX Ha TPYIH: HPUPOIHA CMEPTh, HENPHUPOIHA
cMepTh Ta Toxopor™. V Mexax uiei xiacudikaii aBTop BHAUIE (PpazseoCEMaHTHUHI TPYIH
“6ym 6JII/ISBKI/IM JI0 CMepTi”, “CKOPO MoMepTH”, “IIOMEpPTH”’, “BOUTH, M1030aBUTH KOTOCh KUTTA”
Ta “moxopon”. Y crarti crpoOyeMO BiITBOPUTH 00pa3 cMepTi sIK sSBUIA (i3i0I0ridHOro, TaK i
KyJBTYpPOJIOTIYHOTO.

CMepTh B YSIBICHHI JIy)KU4YaH MepCcoHi(iKyeThes, 1 (hpa3eooris momae THIOBI pUCH 11 30B-
HIIIHOCTI, a came Oine oomuudst: bledy (bély) kaz smjer¢ — ‘oniauit’ Ta HASIBHICTH OYEH, PO 110
CBIIUTE (ppaseoniorism smjerci do wocow hlada¢ — “Gyri Onm3pknuM 110 cmepri’®. TIpo nep-
00H1(1)11<au1}0 o6pa3y CMepn Y CBIZIOMOCTI JY)KHITPKUX CepOiB CBITUHTH TakoX (ppa3zeosorism
smjeré pred wocomaj mé¢ 3 ceMaHTUKOKW ‘OyTH OMM3BKMM 10 cMepTi’®, y sKoMy cMepTh
300pakeHo SIK 0co0Yy, IO CTOITh Iepe]] JIFMHOK, 100 3abpaTH il xutTs. Komi cMepTh BXOIHTH
y YMICh JIiM, BOHA TaK caMo, sIK 1 JIFOJIMHA, CIIOYaTKy MOCTYKAa€E y IBEpi: smjer¢ wo neceji durje
klapa (zakiapa) — ‘xtoch ckopo nompe’ (B Himenbkili MoBi icnye ®O mit Tod abgehen’ 3
MOMIOHOI0 CEMAaHTHUKOI nOMepmu, Y SKOMY TaKOX MPHCYTHIM mepcoHidikoBanuii 00pa3
cmepri)®,

Cwmepth TpakTyeThes y (ppaseonorii sk CBOEpIAHMIA IEPEXil MiXK ICHYBAHHSM HA 3eMI,
SIKUH Ma€e J'IOFI'-IHI/II/I I1049aTOK i KlHeI_H) Ta CBITOM JUISA SIKOI'O LIaCOBl paMKI/I HE ICHy}OTI) TO6TO
BiuHicTIo. Came y 1ell CBIT JIIO/IMHA 3r0JIOM noTparuse: do wécnosce wotenc — ‘momeptn’.
€HaHHA OAWHMU Tichs cMepti 3 borom npoxoauts “Ha OoxoMy momi”: na bozej roli by¢ —

3 Ibid. S.112.

3! Ibid.

*2 Ibid. $.333.

33 Tbid. S.412.

34 Anmonsx b. ®paseoceMaHTHUHE IO “CMEPTh” Y BEPXHBOIYXKHIIBKIi (hpaseonorii” // IuraHHs copabicTHKH.
JIeBiB, 2006. T.5. C.137-147.

35 Heuenxo A., Bémwxosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.135.

* Ibid. $.320.

*7 Ibid.

38 Hemenko-pycckuii (pazeonornyeckuii cioBaps. Mocksa, 1975. C.570.

3 Heuenro A., Bémviosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.368.
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‘Oyrn MepTBUM %, B OCTaHHBOMY BHIIQJIKy HE BHKIIOYAEMO, OJHAK, BILIMB YECHKOI MOBH, JI€
icaye @O svaté pole, sxa npocto o3Hauae ‘npuHTap™'. Taki MO YacoM TAKOXK MAIOThH eB(e-
MICTHYHE MOXOIDKEHHS, IIOB’s3aHE 3 HAMaraHHSAM YHHKATH NPSMUX PO3MOB Ha TEMAaTHKY,
NoB’s13aHy 31 cmeptio. [lepeOyBaHHs B iHIIOMY CBITI € JUISl JIFOIMHM BiALIOYMHKOM: posledni
(wecny) wotpocink namaka¢ y 3HaueHHI ‘TIOMEPTH’, a TaKOX BHPa3U 3 aHAJIOTIYHUM
3HAYEHHAM precahny¢ na weécny wotpocink ta na wjecnej njedzeli by¢ — ‘momept’. Y
OCTaHHBOMY (hpa3ecosyiori3Mi  MMOKa3aHe MIAHOOJMBE CTAaBICHHS JIY)KHIBKHX CepOiB 10
CBATKYBAHHS OCTaHHBOTO JTHS TEDKHS, HEAUT, KOJM HE MO)KHA BUKOHYBAaTH JKOIHOI TSDKKOI
poboTH, K 1€ 3aIFCAaHO Y XPUCTUSHCHKUX 3aITOBIISX.

3akpimiernmu y @O 03HaKamMy TOTO, 110 CMEPTh HPHHIILIIA 10 JTIOANHH, € 3HWKEHHS TeM-
neparypu Tina: zymnu hubu méé, zymnu ri¢ dostaé¢ — ‘nomepri’# Ta Jiexade MoOJOKEHHs Tijia:
nohi zwrocic¢ — HOMepTH’43

Iicist emepri momuHy y JIyknui TpauiiiiHO X0BatoTh. ToMy HaBiTh SKILO JIOIUHA IIE HE
romeplia, aje BKe OJNU3bKa J10 CMepTl K&XKYTb, IO BOHA JMBUTCS y MOTHILY, TOOTO, MOTHIA SIK
3BHUYHE MiCIe TOXOBaHHS JIFOJICH € Y CBIZIOMOCTI JIY)KUIIBKHX CepOiB CHMBOJIOM CaMoi CMEpTI,
npo 10 cBinyars (paseosorismu nad rowom staé*™ ta hizo do rowa hladaé y 3navenni ‘Oyru
OM3BEKUM 10 cMepTi™.

Jlexinbka (pa3eonoriaMiB  BEpXHBOIYKHIBKOI MOBHM LIIOCTPYIOTH 30BCIM 1HIIME 00pa3
cMepri, 0e3 akieHTy Ha il “mepBHHHI” 03HaKu Ta (yHKI{i. CMepTh TYT — CBOEpIIHE MIPUIIO
MPOSIBY TIEBHOTO SIBUILA 200 MipUJIO BUKOHAHHs Jii. Tak, B ysIBIEHHI JTy)KULIKUX cepOiB 10 cMep-
Ti 32 30BHIITHIMHI O3HAKaMH TIOMIOHMI MIITHUIA COH: spac jako z tromi smjercemi morwy — ‘Imyxe
MiHo crarti’®. Sk GaurMo, B OCTaHHBOMY (PPA3€ONIOri3Mi Mipa BUKOHAHHS il BM3HAYAETHCA
MarivHuM 4mciioM Tpu. HaiiBuia Mipa rHiBy Ta HEHaBHCTI IO KOTOCh TAaKOX YIOAIOHIOETBCS Y
CBIOMOCTI JIy’KHYaH JI0 CMEpTI: so do smjerce hnéwaé — ‘Ityxe CHIBbHO rHiBatuch™”, do smjerci
wucué¢ njemoc nékoho — ‘wemasumitd korock’, Husky ®O 3 amanoriduoro ¢opMmor Ta
CEMaHTHKOIO, Jie 00pa3 CMepTi BUCTYIAE SIK Mipa 1 CTyIMiHb, (DIKCYIOTh 1 HIMELIbKiI (hpa3eosoriuni
crnoBHUKY: zu Tode arbeiten (6araro nipaiioBati), zu Tode wundern (y’e CUIIBHO 37MBYBATHUCS),
zu Tode lachen (myxe cunbHO cMisitics). L{ikaBy BHyTpimHIO hopmy Mae dpaseosioriam je dobro
(hodno) po smjer¢ postac 3 ceMaHTHKOIO ‘XTOCH € TyXe MOBUTGHMM (OyKBalbHE 3HAYCHHS —
“IOCHIATH 3a CMEPTIO KOroch’) (pOC. MOMbKO 3d CMepmbvlo Nocvliams — ‘BUPaKECHHS
HE3aJI0BOJICHHSI THM, III0 XTOCh, KOMY JaId TIEBHE JOPYYCHHS, JJOBrO BiACYTHIN’, aHaJOriyHE
YKpaiHChKe 3a cmepmio nocunamu). el (pa3eosioriaM TakoK MOXKHA BIJHECTH O OCTAaHHBOI
rpymu @O, OCKUIbKM TYT 300pakeHO MNepcoHi(iKOBaHY CMepTh, Miclie TepeOyBaHHs SIKOI, 3a
VSBJICHHSIM 0arathOX HApOIIB, IyKe JACKO i HemocTymHe Juist soxei. [Ipumyckaemo, mo ®O
TaKOro POJy JYy)Ke JIaBHi, BUHHKIH 1€ y TOXPUCTUSIHCHKY €MOXY, KONM mepcoHidiKyBaucs yci
KJIIOUOBI SIBHILA IHCHOCTI, SIKI MaJM BIUIMB HA ICHYBAaHHSI JIFOJMHU. 3BIJICH JIOTIYHHIT BUCHOBOK:
CMepTh y MOBHIA KapTuHI CBiTy JMy)KW9aH € BOXHOYAC 1 ABHIIEM, i 00 €KTOM (OIyXOTBOPESHHIM
00’exrom). Ilpn 1bOMy Apyruii acrieKT Mae Jero Ouibiiy crty, Hbk nepumii. Lleit dakr me pas
HABOIMTH Ha JIYMKY Tp0 BUHUKHEHHS PO 3 00pasoM cMepTi y IOXPHCTHSHCBKY CIIOXY, BIH TAKOXK
BKa3ye Ha Te, W0 YABJCHHA NPO CMEPTh TAKOrO 3pa3ka He OyJ0 BHKOPIHEHO AiSUTBHICTIO
XPUCTUSIHCHKUX TIPOTIOBITHUKIB Ha TeprTOpii JIyKuIii.

AmHarni3 1mokasas, IO >KUTTEBUH UK JIFOFHA TTOBHOKO MipOIO BiTOOPaKCHIH y BEPXHBOIY-
KHUIBKIH (hpazeostorii, ppaseornorist pikcye yci Horo erary, ajge KOXeH eTarl TPH IbOMY B Pi3HIX

“ Ibid. 5.287.
! Travnicek F. Slovnik jazyka ¢eského. Praha, 1952. S.1199.

2 Heuenro A., Bénkosa C. Hornjoserbski fraseologiski stownik. S.284.
4 Ibid. 8.215.

* Ibid. 5.288.

3 Ibid.

“ Ibid. S.320.

47 Ibid.

8 Ibid.



KOHIENT “)XUTTEBUH LIUKJI JTFOJUHHU ... 214

KOHTEKCTax. TaK, SIKIIO BECUThHI Tpamwilii y BepXHBOMYXHUIBKIX PO 300pakeHO y KOHTEKCTi
MoOyTOBOMY (AKLIEHT HA TOPSIOK BECUIbHHMX IIEPEMOHINH Ta iX TWIOBI artprOyTH), pPOAMHHI
CTOCYHKH — y KOHTEKCTi CYCITUTGHOI POJIi YOJIOBIKa Ta YKIHKH, TO HAPOIDKCHHS UTHHU Ta 00pa3
cMepTi 0aumMo SK TOAil OUTHII CaKpalbHi, HAaBITh MICTUYHI, OBISHI JaBHIMH Ta
MaJIo3pO3yMUIMMH CY4acHii JIFO/IMHI OpeoiaMH TAEMHUYOCTI.
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